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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 17,181, 28 ta’ Dicembru, 2001

Tagsima B

A.L. 338 ta’ 1-2001

ATT TA’ L-2001 DWAR IL-HARSIEN TA’ L-AMBJENT
(ATT NRU. XX TA’ L-2001)

Regolamenti ta’ 1-2001 dwar is-Sorveljanza u I-Kontroll ta’
Vjaggi bi Skart Radjuattiv

BIS-SAHHA tas-setghat moghtija bl-artikoli 9 u 28 ta’ I-Att ta’ I-
2001 dwar il-Harsien ta’ 1-Ambjent, il-Ministru ta’ 1-Ambjent ghamel
dawn ir-regolamenti li gejjin:-

1. (1) It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu Regolamenti ta’ 1-
2001 dwar is-Sorveljanza u I-Kontroll ta’ Vjaggi bi Skart Radjuattiv.

(2) Dawn ir-regolamenti jidhlu fis-sehh f’dik id-data i I-
Ministru responsabbli ghall-ambjent jista’ jistabbilixxi b’avviz fil-
Gazzettau jistghu jigu hekk stabbiliti dati differenti ghal disposizzjonijiet
differenti u skopijiet differenti ta’ dawn ir-regolamenti.

(3) Avviz taht is-subregolament (2) ta’ dan ir-regolament
jista’ jaghmel dawk id-disposizzjonijiet transitorji li 1-Ministru jidhrulu
Ii jkunu mehtiega jew spedjenti f’konnessjoni mad-disposizzjonijiet li
dak l-avviz ikun dahhal fis-sehh.

2. (1) Ghall-finita’ dawn ir-regolamenti u sakemm ir-rabta tal-
kliem ma tkunx tehtieg xorta’ ohra:-

“awtorita kompetenti” tfisser id-Dipartiment ghall-Harsien ta’
1-Ambjent taht id-direzzjoni tad-Direttur ghall-Harsien ta’ 1-
Ambjent u tali korp jew persuna ohra li [-Ministru responsabbli
ghall-ambjent jista’ b’ordni fil-Gazzetta jippreskrivi u korpi jew
persuni differenti jistghu jigu hekk imsemmija bhala l-awtorita
kompetenti ghal disposizzjonijiet differenti u ghal ghanijiet
differenti ta’ dawn ir-regolamenti;

Titolu u bidu fis-
sehh.

Tifsir.
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“awtoritd kompetenti ta’ Xi pajjiz iehor™ tfisser kull awtorita
li, taht il-ligi jew ir-regolamenti ta’ dak il-pajjiz, li jista’ jkun il-
pajjiz mnejn jorigina, ta’ transit jew ta’ destinazzjoni, hija maghrufa
mill-awtorita kompetenti ta’ Malta bhala li ghandha 1-poter li
timplimenta s-sistemna ta’ sorveljanza u kontroll sostanzjalment
simili ghal dik imfissra f’”dawn ir-regolamenti;

“destinatarju” ta’ skart radjuattiv tfisser kull persuna naturali
jew legali li jkun se jintbaghtilha dak il-materjal;

“pajjiz involut” tfisser pajjiz mnejn jorigina, ta’ destinazzjoni
jew ta’ transit;

“post mnejn jorigina” tfisser post li jinsab f’pajjiz 1i minnu
jorigina l-iskart radjuattiv u “pajjiz mnejn jorigina” tiftiehem skond
din it-tifsira;

“post ta’ destinazzjoni” tfisser post li jinsab f’pajjiz li fih
jitwassal skart radjuattiv u “pajjiz ta’ destinazzjoni” ghandha
tiftiehem skond din it-tifsira;

“post ta’ transit” tfisser post li jkun jinsab f’pajjiz li minnu
jghaddi skart radjuattiv bejn il-post mnejn jorigina u I-post ta’
destinazzjoni, u “pajjiz ta’ transit” tiftichem skond din it-tifsira;

“pussessur” ta skart radjuattiv tfisser persuna naturali jew
legali li, qabel ma tibghat vjagg, ikollha r-responsabbilta legali
ghal dak il-materjal u tkun fi hsiebha twassal dak il-vjagg ghand
destinatarju;

“skart radjuattiv” tfisser kull materjal 11 jkun fih jew ikun
kontaminat minn radju-nuklidi u li ma jkollu ebda uzu previst;

“sorsi ssigillata” tfisser sorsi i jkollha struttura hekk li
tipprevjeni, taht kondizzjonijiet ta’ uzu normali, kull tixrid ta’
sustanzi radjuattivi fl-ambjent;

“transit” tfisser il-passagg kontinwu minn konfini ghall-ohra
minn got-territorju nazzjonali minghajr ma jsir ebda hzin, ghajr
dak temporanju u in¢identali ghat-trasport;




“vjagg” tfisser operazzjonijiet ta’ trasport mill-post mnejn
jorigina ghall-post ta’ destinazzjoni, inkluza t-taghbija u l-hatt, ta’
skart radju-attiv.

(2) Dawn ir-regolamenti jkunu japplikaw ghal vjaggi ta’
skart radjuattiv li joriginaw f’Malta, vjaggi ta’ skart radjuattiv li d-
destinazzjoni finali taghhom hija Malta u vjaggi ta’ skart radjuattiv fi
transit kull meta 1-kwantita u l-koncentrazzjoni taghhom tkun tagbez
il-livelli stipulati fl-Anness I 1i jinsab ma’ dawn ir-regolamenti.

3. L-operazzjonijiet ta’ trasport mehtiega ghal xi vjagg ghandhom
ikunu skond dawn ir-regolamenti, u skond kull ftehim internazzjonali
dwar it-trasport ta’ materjal radjuattiv 1i Malta tkun parti fihom.

4. (1) Pussessurta’ skart radjuattiv li jkun fi hsiebu jaghmel xi
vjagg ta’ tali skart jew li jkun fi hsiebu li jirranga biex isir xi vjagg bhal
dak minn Malta bhala 1-pajjiz mnejn jorigina, ghandu jipprezenta
applikazzjoni lill-awtorita kompetenti b’talba ghall-awtorizazzjoni.
Ghandha tigi pprovduta informazzjoni specifikata fl-Anness II.

(2) L-applikazzjoni tinkiseb minghand l-awtorita
kompetenti u ghandha timtela skond in-noti 1i hemm fl-Anness II.

5. (1) Tista’ ssir applikazzjoni lill-awtoritd kompetenti ghal
iktar minn vjagg wahda, izda:

(a) l-iskart radjuattiv li din tkun tirrigwarda essenzjalment
ikollu I-istess karatteristici fizi¢i, kimici u radjuattivi, u

(b) il-vjaggi jkunu se jsiru mill-istess pussessur lejn l-istess
destinatarju u jkunu jinvolvu l-istess awtoritajiet kompetenti tat-
transit u d-destinazzjoni.

(2) L-awtorita kompetenti ghandha tibghat dawk 1-
applikazzjonijiet ghall-approvazzjoni ta’ l-awtorita kompetenti tal-pajjiz
ta’ destinazzjoni u tal-pajjiz jew pajjizi tat-transit, jekk ikun hemm, u
d-disposizzjonijiet tar-regolament 7 ta’ dawn ir-regolamenti jkunu
japplikaw mutatis mutandis ghad-drittijiet u d-dmirijiet ta’ l-awtorita
kompetenti tal-pajjiz ta’ destinazzjoni u tal-pajjiz jew pajjizi tat-transit,
jekk ikun hemm.

(3) Jekk ma’ l-iskadenza tal-perjodi msemmija fis-
subregolament (1) tar-regolament 7 u, jekk ikun hekk adatt, is-
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subregolament (4) tar-regolament 7, ma tkun waslet ebda twegiba
minghand l-awtorita kompetenti tal-pajjiz ta’ destinazzjoni u/jew mill-
ghandhom jitqiesu bhala li jkunu taw l-approvazzjoni taghhom ghall-
vjagg mitlub, sakemm l-awtorita kompetenti ma tkunx informata li ma
jkunux jaccettaw procedura ta’ approvazzjoni awtomatika bhal dik.

(4) L-awtorita kompetenti ghandha taghti r-ragunijiet taghha
ghal kull rifjut ta’ ghoti ta’ approvazzjoni, jew ghall-ghemil ta’
kondizzjonijiet ghall-approvazzjoni.

Awtorizzazzjoni I 6. (1) Meta l-approvazzjonijiet ghal vjagg ikunu nghataw

srsge kollha, I-awtorita kompetenti jkollha jedd tawtorizza lill-pussessur ta’
l-iskart radjuattiv biex jaghmel il-vjagg u jinforma lill-awtorita
kompetenti tal-pajjiz ta’ destinazzjoni u tal-pajjiz jew pajjizi tat-transit,
jekk ikun hemm. Ghal dan l-iskop tintuza s-sezzjoni rilevanti ta’ I-
Anness II. Kull htiega addizzjonali ghal vjaggi bhal dawn ghandha
tinghata flimkien ma’ dan id-dokument.

(2) Jekktinghata awtorizzazzjoni mill-awtorita kompetenti,
din tkun valida ghal perjodu ta’ mhux iktar minn tliet snin jew kif jista’
jkun stabbilit mill-awtorita kompetenti.

(3) Dinl-awtorizzazzjoni m’ghandha b’ebda mod taffettwa
r-responsabbilta tal-pussessur, tat-trasportatur, tas-sid, tad-destinatarju
jew ta’ kull persuna ohra naturali jew legali involuta fl-vjagg.

Q?f.??ﬁﬁnéffﬂa 7. (1) Jekkl-awtorith kompetenti tir¢ievi applikazzjoni mimlija
kif imiss ghall-importazzjoni ta’ skart radjuattiv jew biex thalli jghaddi
skart radjuattiv fi transit, l-awtoritd kompetenti ghandha, mhux iktar
tard minn xahrejn wara li tirCievi l-applikazzjoni mimlija kif imiss, tavza
lill-awtoritd kompetenti tal-pajjiz mnejn jorigina dwar l-a¢éettazzjoni
taghha, jew dwar il-kondizzjonijiet 1i hija tikkonsidra mehticga, jew li
tkun qged tirrofta li taghti 1-approvazzjoni taghha. Ghal dan I-iskop I-
awtorita kompetenti ghandha tuza s-sezzjoni rilevanti ta’ I-Anness II.

(2) 1l-kondizzjonijiet mehtiega mill-awtorita kompetenti
ghandhom ikunu konformi ma’ kull ftehim internazzjonali ezistenti.

(3) L-awtorita kompetenti ghandha taghti r-ragunijiet taghha
kull meta tirrofta li taghti xi approvazzjoni, jew taghmel xi
kondizzjonijiet ghall-approvazzjoni.



(4) L-awtoritd kompetenti ghandu jkollha d-dritt 1i titlob
perjodu iehor ta’ mhux iktar minn xahar fuq dak imsemmi fis-
subregolament (1) ta’ dan ir-regolament biex tgharraf lill-awtorita
kompetenti tal-pajjiz ta’ 1-origini bil-pozizzjoni taghha.

8. Minghajr pregudizzju ghal kull dokument ichor mehtieg taht
kull ligi ohra, id-dokumenti msemmija fir-regolamenti 5,6 u 7 ghandhom
ikunu fuq kull vjagg li jaqa’ taht l-iskop ta” dawn ir-regolamenti.

9. (1) Fi zmien hmistax-il jum mill-wasla, id-destinatarju ta’
l-iskart radjuattiv ghandu jibghat lill-awtorita kompetenti taghrifa li dan
ikun wasallu, billi juza s-sezzjoni rilevanti ta’ 1-Anness 1.

(2) Meta l-pajjiz ta’ destinazzjoni jkun Malta, i-awtorita
kompetenti ta’ Malta ghandha tibghat kopji tat-taghrifa lill-pajjizi 1-
ohra involuti fl-operazzjoni.

(3) Meta Malta tkun il-pajjiz mnejn jorigina, l-awtorita
kompetenti ta’ Malta ghandha tibghat kopja tat-taghrifa lill-pussessur
originali.

10. L-awtoritd kompetenti m’ghandhiex tawtorizza vjaggi lejn:

(a) «xi destinazzjoni li tkun iktar '] isfel minn latitudni 60°
fin-nofsinhar;

(b) pajjiz li ma jkollux ir-rizorsi teknici, legali jew
amministrattivi ~ biex jimmaniggja l-iskart radjuattiv bla periklu.

11. (1) Metasorsissigillatatitregga’ lura mill-utent taghha lill-
provveditur tas-sorsi {’pajjiz ichor, dak il-vjagg taghha ma ghandux
jaga’ fl-iskop ta’ dawn ir-regolamenti.

(2) Is-subregolament (1)ta’ dan ir-regolament ma japplikax
ghal sorsi ssigillati Ii jkun fihom materjal [i jista’ jingasam.

12. (1) Dawn ir-regolamenti ma japplikawx meta l-iskart ikun
se jigi esportat ghall-ipprocessar biex dan jitregga’ lura wara li jkun gie
ittrattat lejn il-pajjiz mnejn ikun origina.

(2) Dawn ir-regolament ma japplikawx meta materjal
nukleari irradjat jkun se jigi esportat ghall-ipproc¢essar mill-gdid, li
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jitregga’ lura skart jew prodotti ohra ta’ 1-operazzjoni ta’ ipprocessar
mill-gdid lejn il-pajjiz mnejn ikun origina.

13. (1) Meta ma jkunx jista’ jsir vjagg ta’ skart radjuattiv, jew
jekk ma’ jitharsux il-kondizzjonijiet tal-vjagg skond id-disposizzjonijiet
ta’ dawn ir-regolamenti, l-awtoritd kompetenti ghandha tassigura li 1-
iskart radjuattiv inkwistjoni ghandu jittiehed lura mil-pussessur ta’ dak
l-iskart.

(2) Fil-kaz ta’ vjaggi ta’ skart radjuattiv minn gol-
gurisdizzjoni nazzjonali ta’ Malta, |-awtorita kompetenti ghandha
tassigura li d-destinatarju ta’ dak l-iskart jinnegozja klawsola mal-
pussessur ta’ I-iskart li biha jobbliga lil dak il-pussessur li jerga’ jichu
lura |-iskart meta xi vjagg ma jkunx jista’ jigi mitmum.

14. Meta l-awtoritd kompetenti tkun approvat it-transit ghall-
viagg inizjali, din ma tistax tirrifjuta li tapprova li jsir vjagg mill-gdid
fil-kazijiet imsemmija:

(a) fir-regolament 12, jekk il-vjagg mill-gdid ikun
jirrigwarda l-istess materjal wara t-trattament jew l-ipprocessar
mill-gdid u jekk tkun giet imharsa kull legislazzjoni rilevanti; u

(b) fir-regolament 13, jekk il-vjagg mill-gdid isir bl-istess
kondizzjonijiet u bi-istess specifikazzjonijiet.

15. Persuna tkun hatja ta’ reat kontra dawn ir-regolamenti jekk:

(a) tonqgos milli thares xi disposizzjoni ta’ dawn ir-
regolamenti jew ta’ xi ordni legittimament moghtija skond xi
disposizzjoni ta’ dawn ir-regolamenti; jew

(b) tikser xi restrizzjoni, projbizzjoni jew htiega imposta
minn jew taht dawn ir-regolamenti; jew

(¢) tagixxi bi ksur ta’ xi disposizzjoni ta’ dawn ir-
regolamenti; jew

(d) tassocjaruhha jew tittanta tasso¢jaruhhama’ xi persuna,
Jjew tghin, jew thajjar, lil xi persuna ohra b’liema mezz ikun, inkluz
ir-reklamar, 1-ghoti ta’ pariri jew il-hlas ta’ flus biex tikser id-
disposizzjonijiet ta' dawn ir-regolamenti jew biex tongos milli




thares xi disposizzjoni taghhom, inkluza kull ordni moghtija
legittimament skond xi disposizzjoni ta’ dawn ir-regolamenti, jew
biex tikser xi restrizzjoni, projbizzjoni jew hticga imposta minn
jew taht dawn ir-regolamenti.

16. Min jaghmel reat kontra dawn ir-regolamenti jista’, meta
Jjinsab hati, jehel: '

(a) metajinsab hati ghall-ewwel darba, multata’ mhux anqas
minn ghaxart elef lira izda mhux izjed minn mitt elf lira;

(b) meta jinsab hati ghat-tieni darba jew aktar drabi, multa
ta’ mhux angas minn hamsin elf lira izda mhux izjed minn mitejn
elf lira, jew ghal prigunerija ghal Zmien mhux izjed minn sentejn,
jew ghal dik il-muita u prigunerija flimkien:

Izda meta persuna tinsab hatja li tkun ghamliet reat taht dawn
ir-regolamenti bl-uzu ta’ vettura jew bastiment, sid dik il-vettura jew
dak il-bastiment, meta dan ikun japplika, jkun responsabbli bl-istess
mod u fl-istess gjies:

Izda il-qorti ghandha tordna lil persuna li tkun insabet hatja li
ghamlet reat kontra dawn ir-regolamenti thallas ghall-ispejjez imgarrba
mill-entitajiet pubbli¢i u/jew persuni ohrali jagixxu f’isimhom u li jkunu
involuti fl-implimentazzjoni ta’ dawn ir-regolamenti u r-restituzzjoni
ta’ l-ambjent minhabba fir-reat 1 jkun sar, ir-revoka tal-permess mahrug
mill-Pulizija u [-konfiska tal-corpus delicti.

17. (1) Id-disposizzjonijietta’ |-artikolu 23 u s-subartikolu (1)
ta’ l-artikolu 30 tal-Kodi¢i Kriminali ghandhom, mutatis mutandis,
japplikaw ghal procedimenti dwar reati kontra dawn ir-regolamenti,
b’dan illi I-iskwalifika milli persuna jkollha jew tikscb licenza, permess
jew awtoritd m’ghandha f’ebda kaz tkun ghal ingas minn sena.

(2) Minkejjad-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 370 tal-Kodici
Kriminali, il-procedimenti dwar reat kontra dawn ir-regolamenti
ghandhom isiru quddiem il-Qorti tal-Magistrati (Malta) jew il-Qorti
tal-Magistrati (Ghawdex), skond ma jista’ jkun il-kaz,u ghandhom ikunu
skond id-disposizzjonijiet tal-Kodici Kriminali li jirregolaw il-pro¢edura
quddiem dawk il-qrati bhala grati ta’ gudikatura kriminali.

(3) Minkejja d-disposizzjonijict tal-Kodici Kriminali, 1-
Avukat Generali ghandu dejjem ikollu dritt ta’ appell quddiem il-Qorti
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Lingwata’ -
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ta’ Appell Kriminali minn kull sentenza moghtija mill-Qorti tal-
Magistrati (Malta) jew mill-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex) dwar
pro¢edimenti ghal xi reat kontra dawn ir-regolamenti.

18. L-Annessi Iullli jinsabu ma’ dawn ir-regolamenti qeghdin
jigu ppubblikati fil-lingwa Ingliza flimkien mat-test Ingliz ta’ dawn ir-
regolamenti.
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ANNEX [
QUANTITIES AND CONCENTRATION OF RADIOACTIVE WASTE
These regulations apply whenever
A. The quantities of radioactive substances involved exceed the following values:

1. Values of activities for radionuclides':

- 10° Bq: 1-4 - 107 Ci (group 1);
10" Bq, 1-4 - 10° Ci (group 2);
10" Bq, 1-4 - 107 Ci (group 3).
- 10°Bq; 1-4 - 10™ Ci (group 4);

Nuclides of very high radiotoxicity:
Nuclides of high radiotoxicity:
Nuclides of moderate radiotoxicity:
Nuclides of low radiotoxicity:

e b n

wh

2. The principal radioactive nuclides are classified as follows, according to their
relative radiotoxicity:

(a) Very high radiotoxicity {group 1):

21()Pb 210PO 223Ra ZESRa 226R3 228Ra 227AC 227Th

228Th 229Th 230Th 231Pa 230U 232U 233U 234U

237Np 236Pu 238Pu 239pu 240Pu 241pu 242Pu 241Am
242mA1n 243Am 240Cm 242Cm 243Cm 244Cm 245Cm 246Cm

254 258
Es “Es

(b) High radiotoxicity (group 2)

222Na. 36C1 45Ca aiGSC 6()CO 9OSI_ 9]Y 93Zr
94Nb ]06Ru llf.)mAg “5mCd 1 l4mIn 124Sb 125Sb ]241
1251 1261 1311 \34CS ]40Ba 144Ce lS?Eu(l3a)

154Eu 160Tb 170Tm lngE 182Ta 192h_ 204Tl ZIZPb
207Bi 21()B'1 211At Z'ZJRa ZZgAC 132Th Th natz

Z}(JPa 236U Z-HPU 242Am 241 Cm 249Bk Z-R’in 253Cf
253ES 254mES 255Fm 256Fm

' The alphabetical list of elemen(s appears at the end of this Annex.

* One becquere] of natural thorium corresponds to 1 alpha disintegration per second {dps) (0-5 dps of Th =
and 0-5 dps of Th="*). One curies of natural thorium corresponds to 3-7 - 10" alpha disintegrations per
second (1-85 - 10" dps of Th ™" and 1-85 - 10™ dps of Th™").
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(c) Moderate radiotoxicity (group 3):

TBe 14C WSF 24Na 3181 12~P ?1}) ”NS
ESCl -HAI_ 42K 43K -47Ca 47SC 4RSC 48\/
'er “Mn “Mn “Fe “Fe “Fe *Co “Co
Co *Co “Ni **Ni “Cu “Zn MZn "Ga
73AS 74AS 76AS 77AS 7586 82Br 74Kr 77KI_
YKy "Kr *Rb “Sr ¥Sr St s gy
9()\7 92Y 93Y RGZI_ Rgzr XQZr 95Zr 97ZT
9«')N-b 93111I\Tb QSNb 95mNb 96Nb 90MO 93MO 991\/10
96TC 97mTC 97TC 99Tc 97Ru 1()3Ru IOSRU lfJSRh
1()3Pd 1(19Pd XOSAg lllAg lOQCd IISCd ]lSmIn llGSn
llisn 1225b anE 121m~[-e 123111Te 125mTe 127mTe 129111—[6
l_'}]TB I3lm—re I32Te ‘3311\—1-6 l34Te 1201 ]231 ]3()]
1321 132111[ 1331 13SI 135Xe LUCS 136CS [37(:5
131Ba l4DLa 134Ce 135Ce 137mce 139Ce I-HCe I-I"{Ce
]42Pr 143Pr H7Nd 149Nd H?Pm (4‘3Pm ISlSm ]53Sm
)SZmEu (h) 155Eu 153Gd ]59Gd 165Dy 166Dy XGGHO
169Er 171Er 171Tm !75Yb 177LU lSlVV» ]RSW 187W
183Re lR(vRe 188Re l?\'ﬁOS 19105 193()S l‘)Olr 194h_
19IPt 193Pt 197Pt I96AU I,QRAU 199Au 197Hg 19711\1’{g
2()3Hg ZU(JT] 201 Tl 202-[-1 203Pb 206Bi Z]ZB-I 22IJRn
222Rn ZZéTh 231Th 234Th 233Pa 231U 237U EJOU
240LD‘ ZJONp 239Np 234Pu 237Pu 245Pu 238Arn 24()Am
244mAm 244Am 238Cm ZSOBk 244Cf~ ZidFm

(d) Low radiotoxicity {group 4):

3H 150 37Ar 51]\41] 52mMn SJMn 561\11’] SEmCO
6()mCO Glco 62mC"O 59Ni 69Zn 71Ge 76Kr 79Kr
YKr By S € PKr gy *1Sr Smgy Fgr
9 le 88Nb 89(66111)Nb 89 122m)Nb 97Nb 98Nb
ggmMo 101MO 96‘“TC 99mTC 1D3mRh ]Bmln 1 I6T€ 123Te
]27—I~e 129TC 133Te llOmI 1211 1281 1291 1341
l]lmXe 133Xe IZfCS 127CS 129CS ISOCS 131CS 134mCS
ISSCS l3fmCS 13SCS I37Ce IQImOS 193mpt £‘~J7mPt 24’)3PO
ZDSPO 2()7PO 227Ra 235U 233U 239LT U nat(*)

ZSSPU Z-BPu 237Am 239Am ZJ:'Am 246mAm 246Am 249Cm

-

3. In the case of the nuclides '"In, "*Nd, *'Rb, "*'Re and '*"Sm the requirement for
obtaining prior authorisation may be waived, irrespective of the quantities.

4. 1In the case of a mixture of radionuclides other than Th-nat and U-nat belonging to

different radiotoxicity groups. the requirements for obtaining prior authorisation may

be waived only if the sum of the ratios between the activity of each of the

radionuclides and the limit laid down in paragraph 1 for the group to which it belongs

is less than or equal to 1.
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For waste radioluminescent paint. the requirements for obtaining prior authorisation
need not be applied if the overall activity in radioactive substances does not exceed 2
- 10° Bq of trittum (5-4 - 10% Ci). 1 - 10° Bq of "’Pm (2-7 - 10° Ci) or 5 - 10" Bq of
*Ra (1-4 - 10° Ci).

6. Radionuclides not included in this Annex shall. where necessary be assigned to a
toxicity group by the competent authority.

B. The concentration of radioactive substances exceed 1060 Bq g, this limit being
increased to 500 Bq g for solid natural radieactive substances.

k %k %k k ok ko ox ok 3k

Alphabetical list of elements

Atomic Name Atomic Name
Number Number
Ac 89 Actinium N 7 Nitrogen
Ag 47 Silver Na 11 Sdotum
Al 13 Aluminium Nb 41 Niobium
Am 95 Americium Nd 60 Neodymium
Ar 18 Argon Ne 10 Neon
As 33 Arsenic Ni 2 Nickel
At 85 Astatine No 102 Nobelium
Au 79 Gold Np 93 Neptumium
B 5 Boron 0O 8 Oxygen
Ba 56 Barium Os 76 Osmium
Be 4 Berylium P IS Phosphorous
Bi 83 Bismuth Pa 91 Protactinium
Bk 97 Berkelium Pb 82 Lead
Br 35 Bromine Pd 46 Palladium
C 6 Carbon Pm 61 Promethium
Ca 20 Calcium Po 84 Polonium
Cd 48 Cadmium Pr 59 Praseodymium
Ce 58 Cerium Pt 78 Platinum
Cf 93 Californium Pu 94 Plutonium
Cl 17 Chlorine Ra 88 Radium
Cm 96 Curium Rb 37 Rubidium
Co 2 Cobalt Re 75 Rhenium
Cr 2 Chromium Rh 45 Rhodium

Cs 55 Ceasium/Cesium Rn 86 Radon




B 3797

Cu
Dv
Er
Es
Eu

Fe
Fm

Ga
Gd
Ge

He
Hf

o

Ho

In
Ir

La
L1
Lu
Md
Mg

Mo

29
60
68
99
63

9

P

100

N Lo OB
o=

3]

N 00~ N o— L2
L) ~1 O b

~ -~
~1 \O

—
Nel

J

~3 W W U
— ~J

101
12

~

25

42

Copper
Dysprosium
Erbium
Einstemnium
Europium
Fluorine
Iron
Fermium
Francium
Gallium
Gadolintum
Germanium
Hydrogen
Helium
Hafnium
Mercury
Holmium
lodine
Indium
[ridium
Potassium
Krypton
Lanthanum
Lithium
Lutecium

Mendelevium

Magnesium
Manganese

Molybdenum

Ru

Sb
Sc
Se
Si
Sm
Sn
Sr
Ta
Tb
Tc
Te
Th
Ti
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Tm
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Ruthenium
Sulphur
Antimony
Scandium
Selenium
Silicon
Samarium
Tin
Strontium
Tantalum
Terbjum
Technetium
Tellurium
Thorium
Titanium
Thallium
Thulium
Uranium
Vanadium
Tungsten
Xenon
Yitrium
Ytierbium
Zinc
Zirconium
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ANNEX II

INFORMATION REQUIRED IN THE STANDARD DOCUMENT FOR THE
SUPERVISION AND CONTROL OF SHIPMENTS OF RADIOACTIVE WASTE

Registration No:

SECTION 1
(to be completed by the authorities responsible for issuing the shipment authorisation)

APPLICATION FOR AUTHORISATION FOR THE SHIPMENT OF
RADIOACTIVE WASTE

Box 1: Type of shipment (tick where appropriate)

A. Export
B. Import
C. Transit

Box 2 Application for authorisation (tick where appropriate)
Authorisation for:

- Single shipment
- Several shipments Number of shipments planned:
- Planned period of execution.

Box 3 Holder's Details

Holder (Trade name):
Contact person: Mr/Ms
Address.

Postcode:

Country

Tel :

Fax:

Telex.

Box 4. Details of the place where the waste is held (This part is to be completed if the
information to be entered differs from that in Box 3.)

Place where the waste is held
Contact person Mr/Ms
Address:

Post code:




B 3799

Country
Tel.

Fax:
Telex:

Box 5 Waste characteristics

Nature of the waste:

Physico-chemical characteristics:

Main radionuclides:

Maximum alpha activity/package: (GBq)
Maximum beta/gamma activity/package: (GBq)

Box 6: Activity of the waste

Total alpha activity (GBq):

Total activity beta/gamma (GBq):

Total number of packages:

Total net weight of waste (kg):

Total gross weight (kg):

Total volume (optional):

(These values are estimates if the application relates to several shipments.)

Model of packages containing the waste (e.g. plastic bags, metal drums 200 litres, ISO
transport container, etc.):

Means of identification of the packages (if labelling is used, annex examples):

Box 7: Other hazardous categories (tick where appropriate)

Category 1 - Explosive substances
Category 2 - Gas (compressed, liquefied or dissolved under pressure)
Category 3 - Inflammable liquids
Category 4

4.1. Inflammable solids

4.2. Substances liable to spontaneous combustion

4.3 Substances, which on contact with water, give off inflammable gases
Category 5

5.1 Oxidizing substances

5.2 Organic peroxides
Category 6

6.1 Toxic substances

6.2 Substances liable to provoke disgust or infection
Category 8 - Corrosive substances
Category 9 - Various dangerous substances
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Box 8 Type of activity giving rise to the waste (tick where appropriate)

- Medical

- Research

- Industry

- Nuclear industry

- Other activity (to be specified)

Box 9: Purpose of the shipment (tick where appropriate)

Return of waste resulting from re-treatment of irradiated fuel:
Treatment and/or packaging of waste:

Return of waste after treatment and/or packaging:

Interim storage:

Return after interim storage:

Final disposal:

Other purposes (to be specified):

Box 10 Details of raute

Proposed form of transport (possibly more than one):
- road
- rail
- sea
- air
- inland waterway
Point of departure:
Point of arrival-
Proposed carrier (possibly more than one):
1

™~

[ S V)

Box 11 Ordered list of countries involved in the shipment
(the first country is that where the waste is held and the last the country of destination)

00 O L
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Box 12: Details of the consignee

Consignee (trade name).
Contact person: Mr/Ms
Address:

Post code:

Country:

Tel.

Fax:

Telex:

Box 13" Details of the place of destination of the waste (this box is to be completed if the
information to be entered differs from that in box 12)

Place of destination (trade name):
Contact person: Mr/Ms

Address:

Post code:

Country

Tel..

Fax:

Telex:

Box 14: Details of the applicant

Applicant (trade name):
Person responsible: Mr/Ms
Address:

Post code:

Country:

Tel..

Fax.

Telex:
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Box 15. Declaration
In accordance with the provisions of Legal Notice of 2001, I hereby:

(1) apply for authorisation to make the shipment(s) of radioactive waste described above;
(1i) certify that the information provided above is correct to the best of my knowledge and
that the shipment(s) will be carried out in accordance with all the relevant statutory
provisions:

(i11) undertake to take back the waste if the shipment(s) cannot take place or if the
conditions for shipment cannot be fulfilled.

Date and place:
Stamp:
Signature:

SECTION 2
(to be completed by the authorities responsible for issuing the shipment authorisation)

REQUEST FOR APPROVAL BY THE COMPETENT AUTHORITY/IES OF
TRANSIT AND DESTINATION

Box 16 Details of the competent authority responsible for issuing the authorisation for
shipment in the country of origin

Competent authority:
Contact person: Mr/Ms
Address:

Post code:

Country:

Tel

Fax:

Telex:

Box 17: Date of registration of the application
Date:

Stamp-
Signature:
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Box 18 Details of the competent authority/ies of the country/ies consulted:

Country/ies of transit’

Name of the competent authority/ies:
Contact person Mr/Ms

Address:

Post code:

Country:

Tel.

Fax:

Telex:

Country of destination:

Name of the competent authority
Contact person: Mr/Ms

Address:

Post code.

Country:

Tel.:

Fax:

Telex:

Box 19: Approval for the shipment application by the authorities of the country/ies
consulted

Yes (conditions if any):
No (reason for the refusal).

Conditions if any or Reason for the refusal:
Date and place:

Stamp:
Signature:
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SECTION 3
Registration No:
(to be completed by the authorities responsible for issuing the shipment authorisation)
MONITORING OF RADIOACTIVE WASTE SHIPMENTS
AUTHORISATION NOTE

Box 20: Details of the competent authority/ies responsible for issuing authorisation for
shipment

Competent authorily of the country of origin
Name of the competent authority:

Contact person: Mr/Ms

Address:

Post code:

Country:

Tel .

Fax:

Telex:

Competent authority/ies of the country/ies of transit
Name of the competent authority:

Contact person: Mr/Ms

Address:

Post code:

Country:

Tel

Fax.

Telex:

Competent authority of the country of destination
Name of the competent authority:

Contact person: Mr/Ms

Address:

Post code:

Country:

Tel.:

Fax.

Telex.
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Box 21 Authorisation

Yes Valid for a single shipment:
Valid for several shipments:

No Valid for a single shipment:
Valid for several shipments'

Date of expiry of the authorisation:

Box 22: Sequential list of the countries involved in the shipment
(the first country 1s that where the waste is held and the last is the country of destination)

1. Country:
Conditions: Yes
No
2 Country:
Conditions: Yes
No
3. Country:
Conditions: Yes
No
4. Country
Conditions: Yes
No
5. Country:
Conditions: Yes
No

Box 23: List of conditions
(indicating the country imposing the conditions and any references to attached
documents; reasons for refusal should also be attached)

Box 24: Decision

The decision adopted and recorded in this section has been reached in accordance with
the provisions of these regulations. The competent authority/ies consulted are informed
that the authorisation for radioactive waste shipment has been granted or refused.

Date and place:
Stamp
Signature of the person responsible:
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N.B

1. This authorisation in no way diminishes the responsibility of the holder. carrier. owner,
consignee or any other physical or legal person involved in the shipment.
2. The wastes shipped must be accompanied by sections 1. 3 and 4, duly completed.

SECTION 4

Registration No:

(to be completed by the authorities responsible for issuing the shipment authorisation)
MONITORING OF RADIOACTIVE WASTE SHIPMENTS
LIST OF PACKAGES NOTE
Box 25: Details of the holder

Holder (trade name)
Contact person: Mr/Ms
Address:

Post code:

Country:

Tel.:

Fax

Telex:

Box 26: Shipments covered by the authorisation
The authorisation covers:

- Assingle shipment
- Several shipments Serial number of the shipment:

Box 27 Waste characteristics

Nature of the waste:

Physico-chemical characteristics:

Main radionuclides:

Maximum alpha activity/package (GBq):

Maximum beta/gamma activity/package (GBq)

Model of packages containing the waste (e.g. plastic bags, metal drums of 200 litres
capacity, 1SO transport containers, etc.):
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Box 28. Activity of the waste

Total alpha activity (GBq):

Total beta/gamma activity (GBq):
Total number of packages:

Total net weight of the waste (Kg):
Tota! gross weight (Kg):

Total volume (optional):

Box 29. Identification of the packages containing the waste
Identification number of each package:
Gross weight (Kg)/package

Net weight (Kg)/package:
Activity (GBq)/package:

See attached list (if the space provided above is inadequate), or (if preferred) the attached
document containing the above mentioned data.

Box 30:
Date of dispatch

I hereby certify that the information provided in this section (and the attached list) is
correct to the best of my knowledge

Date and place:
Stamp
Signature of the holder:




B 3808

SECTION 5

Registration No:

(to be completed by the authorities responsible for issuing the shipment authorisation)
MONITORING OF RADIOACTIVE WASTE SHIPMENTS

ACKNOWLEDGEMENT OF RECEIPT OF THE WASTE NOTE

Box 31° Details of the consignee

Consignee (trade name):
Contact person: M1/Ms
Address:

Post code:

Country:

Tel.:

Fax.

Telex:

Place where the waste is held:
Contact person: Mr/Ms
Address:

Post code: Town: Country:
Tel.: Fax: Telex:

Box 32: Authorisation granted for:

- A single shipment

- Several shipments Serial number of shipment:
Box 33: Details of receipt of the waste

Date of receipt of the waste:
Date of dispatch of the acknowledgement of receipt together with section 4:

The acknowledgement of receipt must be sent to:
The competent authority of the country of origin

The competent authority/ies of transit
The competent authority of destination
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I hereby certify that the information provided above is correct to the best of my
knowledge

Stamp:
Signature of the consignee:

NB:

| Copies of sections 4 and 5 must be sent to the competent authority which issued the
authorisation, the competent authority of the country of destination and the competent
authority/ies of the country/ies of transit (if any).

2. The originals of sections 4 and 5 must be sent to the competent authority which issued
the authorisation.

NOTES

SECTION 1: APPLICATION FOR AUTHORISATION FOR THE SHIPMENT
OF RADIOACTIVE WASTE

1 The applicant must complete boxes 1 to 15 and must then send the entire standard
document (sections 1 to 5) to the competent authority of the country of origin, which
is responsible for 1ssuing the authorisation for the radioactive waste shipment.

2. Sections 1, 3 and 4 must accompany the waste during the shipment.

SECTION 2: REQUEST FOR APPROVAL BY THE COMPETENT
AUTHORITY/IES OF TRANSIT AND DESTINATION

1. The competent authority responsible for issuing the authorisation for the shipment of
radioactive waste should complete boxes 16 and 17 immediately on receipt of the
application and enter the registration number at the top of each section of the standard
document. The competent authority should then make sufficient copies of section 2 to
send to any other competent authority/ies whose approval is required for the
shipment(s) to be authorized (i.e. competent authorities of transit and destination). For
each competent authority to be consulted, box 18 should be duly completed on a copy
of section 2. That copy of section 2, together with a copy of section 1, should be sent
to the competent authority/ies to be consulted named therein.

2. The competent authority/ies consulted should make any necessary additional entries
in box 18 and should give the application due consideration. Within two months from
the date of receipt, the competent authority/ies consulted should complete box 19 and
return the original copy of section 2 to the competent authority responsible for issuing
the authorisation. An extension of up to one month in the time required to consider an
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application may be requested by the competent authority/ies consulted. Failure to
complete and return the form by the due time shall be taken as deemed approval of
the shipment application. Any conditions for approval or reasons for refusal should
also be conveyed to the competent authority responsible for issuing the authorisation.

SECTION 3: MONITORING OF RADIOACTIVE WASTE SHIPMENTS -
SHIPMENT AUTHORISATION NOTE

The competent authority responsible for issuing the authorisation for shipment must:

1. complete this section, bearing in mind, when completing box number 21. that the
maximum period of validity for the authorisation is three years;

2. send it to the applicant together with the other sections necessary for the procedure
(that is, sections 1, 3, 4 and 5);

-

3. send copies of this section to the other competent authority/ies consulted.

SECTION 4: MONITORING OF RADIOACTIVE WASTE SHIPMENTS - LIST
OF PACKAGES NOTE

1. This list must be completed by the holder of the radioactive waste before each
shipment (even if the authorisation relates to several shipments). Like sections 1 and

3 of the standard document, this section should accompany the waste during
shipment. It is then attached to the acknowledgement of receipr.

SECTION 35: MONITORING OF RADIOACTIVE WASTE SHIPMENTS -
ACKNOWLEDGEMENT OF RECEIPT OF THE WASTE NOTE

1. This section must be completed by the consignee, any necessary additions being
made by the applicant.

2. Depending on whether the authorisation 1s for one or several shipments, the
procedure to be adopted is as follows:

Authorisation for a single shipment:

Within 15 days of receiving the waste, the consignee must complete section 5, and submit
sections 4 and 5 to the applicant, the competent authority of destination, the competent
authority which issued the authorisation and the competent authority/ies of transit (if
any)

Authorisation for several shipments

1. The consignee must complete section 5 after each shipment (having made several
copies of a blank section 5 for this purpose) and submit sections 4 and 5 directly to
the competent authority which issued the authorisation.
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When all the shipments covered by an authorisation have heen carried out. the final
acknowledgement of receipt is completed and submitted as if the authorisation were
valid for a single shipment only (see above) except that

- it is stated in box 32 of section 5 that the shipment in question 1s the last shipment
covered by the authorisation;

- any declaration made by a consignee must state that all the waste covered by the
shipping authorisation has indeed arrived;

- to provide an overview, section 4 for each of the shipments covered by the
authortsation must be attached to the final acknowledgement of receipt.





